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Matthew Chapters 5-25 
The Public Ministry of the Christ 
 
  Matthew Chapters 5-7 
  The Principles of the Kingdom 
  The Sermon on the Mount 
 
    Matthew Chapters 8-9 
    The Ministry of the Authority of Christ 
 
  Matthew 10 
  The People of the Kingdom 
  The Sermon on Discipleship 
 
    Matthew Chapters 11-12 
    The Ministry of the Rebuke of Christ 
 

Matthew 11:1-6 
The Questioning by John the Baptist 

 
Matthew 11:1 
The Circumstances 
 
1) And it happened when Jesus finished 
instructing His twelve disciples, He departed 
from there to teach and to preach in their cities. 
 
Matthew 11:2-5 
The Confirmation for John 
 
2) Now when John heard in the prison  
the works of Christ, when he sent through  
his disciples, 
 
3) he said to Him, Are You yourself the Coming One, 
or should we look for another? 
 
4) And when Jesus answered He said to them,  
When you go, report to John what things  
you hear and see: 
 
5) The blind are receiving sight, and the lame are walking;  
lepers are being cleansed, and the deaf are hearing; 
the dead are being raised, and the poor are being evangelized.
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Matthew 11:6 
The Condition of Blessing 
 
6) And blessed is whoever should not 
be offended in Me. 
 

Matthew 11:7-15 
The Questioning by Jesus 

 
Matthew 11:7-10 
The Commendation Concerning John 
 
(7)  And while these were going,  
Jesus began to say to the crowds  
concerning John, "What did you go out  
into the wilderness to view? 
A reed being shaken by the wind? 
 
(8) "But what did you go out to see?  
A man having been clothed in soft garments? 
Behold, the ones wearing soft clothing  
are in the palaces of kings. 
 
(9) "But what did you go out to see?  
A prophet? Yes, I say to you,  
and more than a prophet. 
 
(10) "[For] this is concerning whom  
it has been written: 'Behold, I myself send out  
My messenger before Your face,  
who shall prepare Your way before You.' 
 
Matthew 11:11 
The Comparison to Believers 
 
(11) "Truly I say to you, there has not  
been raised up among those born of women  
a greater than John the Baptist.   
But the least in the kingdom of Heaven  
is greater than he. 
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Matthew 11:12-14 
The Condition of the Kingdom of Heaven 
 
(12) "And from the days of John the Baptist 
until now, the kingdom of Heaven suffers 
violence, and the violent seize it. 
 
(13) "For all the Prophets and the Law 
prophesied until John. 
 
(14) "And if you are willing to receive it,  
he is Elijah, the one being about to come. 
 
Matthew 11:15 
The Command to Hear 
 
(15) "The one having ears [to hear],  
let him hear." 

 
Matthew 11:16-19 
The Comparing of This Generation 

 
Matthew 11:16-17 
The Comparison 
 
(16) But to what shall I compare  
this generation? It is like to little children  
sitting in the market places, and calling  
to their companions, 
 
(17) [and] saying, We played the flute for you,  
and you did not dance; we mourned for you,  
and you did not beat your chest. 
 
Matthew 11:18-19a 
The Contrast Between Jesus and John 
 
(18) For John came neither eating nor drinking, 
and they say, He has a demon. 
 
(19) The Son of Man came eating and drinking, 
and they say, Look, a man - a glutton 
and a wine drinker, a friend of tax collectors, 
and of sinners.  
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Matthew 11:19b 
The Confirmation of Wisdom 
 
And wisdom was justified from her children. 

 
Matthew 11:20-24 
The Reproaching of the Cities 
 

Matthew 11:20a 
The Character of the Cities 
   
(20) Then He began to reproach the cities      
in which the majority of His works of power  
happened,  
 
Matthew 11:20b 
The Cause for His Reproaching 
 
because they did not repent. 
 
Matthew 11:21 
The Curse upon Chorazin and Bethsaida 
 
(21) Woe to you, Chorazin!  
Woe to you, Bethsaida!  
because if the works of power happened in you  
which happened in Tyre and Sidon,  
they would have repented long ago  
in sackcloth and ashes. 
 
Matthew 11:22 
The Contrast Between the Cities 
 
(22) Nevertheless I say to you,  
It shall be more tolerable for Tyre and Sidon  
in the day of judgment than for you. 
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Matthew 11:23 
The Curse upon Capernaum 
 
(23) And you, Capernaum,  
who has been exalted unto [the] heaven,  
you will be brought down unto Hades.  
Because if in Sodom had happened 
the works of power 
which happened in you, 
it would remain until today.  
 
Matthew 11:24 
The Contrast with Sodom 
 
(24) Nevertheless I say to you,  
It will be more tolerable for the land of Sodom  
in the day of judgment than for you. 
 

Matthew 11:25-27 
The Praising of the Father 

 
Matthew 11:25-26 
The Content 
 
(25) In that time when Jesus answered,  
He said, I give praise to You, Father, Lord of Heaven  
and of the earth, because You hid these things  
from the wise and understanding ones  
and revealed them to infants. 
 
(26) Yes, Father, because so it became  
well-pleasing before You.  
 
Matthew 11:27a 
The Claim 
 
(27) All things were delivered to Me by My Father;  
and no one knows the Son except the Father;  
nor does anyone know the Father, except the Son,  
 
Matthew 11:27b 
The Comprehension 
 
and to whomever the Son decides to reveal Him. 
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16) tivni       de;      oJmoiwvsw      th;n   genea;n   tauvthnÉ   oJmoiva   ejsti;(n)    
  To what   but   shall I compare    the    generation     this?          like         it is    
 
  paidarivoi~       (paidivoi"   kaqhmevnoi")   ejn   (tai`")   ajgoraì"   kaqhmevnoi~,   
  to little children      (to little children   sitting)      in      (the)        markets          sitting,    
 
  kai;     (a})    prosfwnou`si   (prosfwnouǹta)   toì"    eJtairoi~     (eJtevroi")    
  and   (which)      are calling                (calling)              the   to companions   (to others)    
 
  [aujtw`n,] 
  [of them,] 
 
 
17) [kai;]   levgousin,    jHulhvsamen   uJmìn,   kai;   oujk   wjrchvsasqe:   ejqrhnhvsamen    
  [and]    are saying,         We piped      to you,   and     not    you did dance;      we mourned 
 
  [uJmi`n],    kai;   oujk         ejkovyasqe. 
  [to you],   and     not    you did beat your chest. 
 
  
18) h\lqe(n)   ga;r    jIwavnnh"   mhvte   ejsqivwn   mhvte   pivnwn,    kai;   levgousi(n),    
  came          for         John        neither    eating       nor     drinking,    and       they say,    
 
  Daimovnion   e[cei. 
  demon           he has. 
 
 
19) h\lqen   oJ   uiJo;"   tou ̀  ajnqrwvpou   ejsqivwn   kai;   pivnwn,    kai;   levgousin, 
  came    the    Son      the        of man        eating      and   drinking,    and        saying, 
 
  jIdou;,   a[nqrwpo"   favgo"   kai;   oijnopovth",      telwnwǹ      fivlo"   kai;    
  Look,          man         glutton    and    wine drinker,   of tax collectors   friend    and    
 
  aJmartwlw`n.    kai;   ejdikaiwvqh    hJ    sofiva   ajpo;   tẁn   tevknwn   (e[rgwn)    
  of sinners.           and   was justified   the   wisdom   from     the     children    (works)    
 
  aujth`". 
  of her. 
 
 
20) Tovte   h[rxato   ojneidivzein   ta;"   povlei"   ejn   ai|"   ejgevnonto   aiJ   plei`stai    
  Then    He began    to reproach      the       cities      in   which   happened     the     majority    
 
  dunavmei"   aujtoù,      o{ti     ouj   metenovhsan. 
  powers          of Him,   because    not   they did repent.
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21) Oujaiv   soi,   Corazivn,   oujaiv   soi,   Bhqsai>dav,    o{ti    eij   ejn   Tuvrw/   kai;    
  Woe   to you,   Chorazin,     woe    to you,   Bethsaida,   because  if     in      Tyre     and    
 
  Sidwǹi   ejgevnonto   aiJ   dunavmei"     aiJ      genovmenai       ejn   uJmi`n,   pavlai    
  Sidon        happened    the       powers    the ones   had happened   among   you,    long ago    
 
  a]n      ejn   savkkw/    kai;   spodw/̀   metenovhsan. 
  would   in   sackcloth   and      ashes        repented. 
 
 
22) plh;n          levgw   uJmi`n,    Tuvrw/   kai;   Sidw`ni   ajnektovteron   e[stai    ejn    
  nevertheless   I say    to you,     Tyre     and      Sidon      more tolerable   it will be   in    
 
  hJmevra/   krivsew",      h]     uJmìn. 
  day        of judgment,   than   for you. 
 
 
23) kai;   suv,   Kapernaouvm,   (Kafarnaouvm)   hJ    (mh;)   e{w"   [tou`]   oujranou`    
  and    you,     Capernaum,          (Capernaum)      the    (not)   unto     [the]       heaven 
 
  uJywqei`sa,                  (uJywqhvsh/)     e{w"   a{/dou       katabibasqhvsh/:    
  having been lifted up   (will be lifted up)   unto    hades   you will be brought down;    
 
  (katabhvsh/)           o{ti     eij   ejn   Sodovmoi"   ejgevnonto   (ejgenhvqhsan)   aiJ    
  (you will descend)   because   if     in        Sodom        happened     (that happened)   the    
 
  dunavmei"   aiJ       genovmenai      ejn     soiv,   e[meinan     (e[meinen)     a]n    
  powers     the ones   had happened   among    you,   it remained   (it remained)   would 
 
  mevcri   th`"   shvmeron. 
  until        the        today. 
 
 
24) plh;n          levgw   uJmi`n,   o{ti     gh`/      Sodovmwn   ajnektovteron   e[stai   ejn    
  nevertheless   I say    to you,   that   for land    of Sodom    more tolerable     will be   in    
 
  hJmevra/   krivsew",      h]      soiv. 
  day        of judgment,   than   for you. 
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25) jEn   ejkeivnw/   tw/̀   kairw`/    ajpokriqei;"     oJ    jIhsou`"   ei\pen,   jExomologou`mai 
  In        that        the     time    having answered   the     Jesus         said,           I give praise 
 
  soi,    pavter,   Kuvrie   toù   oujranou`   kai;   th`"   gh`",     o{ti   ajpevkruya~    
  to you,  Father,      Lord       the    of heaven    and     the     earth,   because    you hid    
 
  (e[kruya")   tau`ta     ajpo;   sofwǹ   kai;     sunetw`n,     kai;   ajpekavluya"    
  (you hid)    these things   from     wise       and   understanding,   and        revealed 
 
  aujta;   nhpivoi". 
  them     to infants. 
 
 
26) nai;   oJ   pathvr,   o{ti      ou{tw"    ejgevneto     eujdokiva     (ejgevneto)    
  yes   the   Father,   because   this way   it became   well-pleasing   (it became)    
 
  e[mprosqen   sou. 
  before              you. 
 
 
27) pavnta      moi   paredovqh   uJpo;   tou ̀  patrov"   mou:    kai;   oujdei;"    
  all things   to Me   were given     by      the      Father     of Me;    and     no one    
 
  ejpiginwvskei   to;n   uiJo;n,   eij   mh;   oJ    pathvr:   oujde;   to;n   patevra   ti"    
  knows                 the      Son,     if     not   the    Father;    neither   the      Father    anyone 
 
  ejpiginwvskei,   eij   mh;    oJ   uiJo;",   kai;   w|/     eja;n     bouvlhtai    oJ   uiJo;"    
  knows,                 if     not   the    Son,     and to who ever          decides     the    Son   
 
  ajpokaluvyai.  
  to reveal. 
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16)     tivni 
           To what 
 
    de;  
      but 
 
        oJmoiwvsw  
                    shall I compare 
 
        th;n  
              the 
 
       genea;n  
            generation 
 
        tauvthnÉ  
             this? 
 
          oJmoiva  
            like 
 
       ejsti;(n)  
            it is 
 
       paidarivoi~      (paidivoi"  
          to little children (to little children) 
 
               kaqhmevnoi")  
                   sitting 
 
             ejn  
               in 
 
              (tai`")  
                  (the) 
 
               ajgoraì"  
               markets 
 
          kaqhmevnoi~,  
                 sitting, 
 
         kai;    (a}) 
                  and  (which) 
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16) cont.     prosfwnou`si (prosfwnou`nta)  
                           are calling             (calling) 
 
              toi`"  
              the 
 
          eJtairoi~   (eJtevroi")  
                                            to companions (to others) 
 
            [aujtw`n,] 
                                                         [of them,] 
17)            [kai;]  
            [and] 
 
       levgousin,  
                      are saying,        
   
          jHulhvsamen  
            We piped 
 
             uJmiǹ,  
                   to you, 
 
          kai;  
                and 
            oujk  
               not 
 
         wjrchvsasqe:  
             you did dance;   
  
         ejqrhnhvsamen  
              we mourned 
 
             [uJmi`n],  
                  [to you], 
 
           kai;  
                 and 
 
              oujk  
                 not 
 
          ejkovyasqe.  
              you did beat your chest.
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18)        h\lqe(n)  
                    came 
 
        ga;r 
        for 
   
               jIwavnnh"  
           John 
 
            mhvte  
           neither 
 
            ejsqivwn  
             eating 
 
             mhvte  
           nor 
 
            pivnwn,  
          drinking,    
 
            kai;  
            and 
 
             levgousi(n),  
            they say, 
 
               Daimovnion  
               demon 
 
             e[cei.  
            he has.
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19)          h\lqen 
           came 
 
              oJ  
            the 
 
             uiJo;"  
              Son 
 
           tou` 
              the 
  
         ajnqrwvpou 
             of man     
 
         ejsqivwn  
          eating    
 
            kai;  
                 and 
 
             pivnwn,  
            drinking,    
 
            kai;  
            and 
 
       levgousin, 
        are saying, 
 
          jIdou;,  
             Look, 
 
         a[nqrwpo" = 
            man 
                = favgo"  
                  glutton 
 
                  kai;  
                 and 
 
                 oijnopovth",  
                wine drinker, 
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19) cont.               telwnw`n  
                  of tax collectors 
 
               =  fivlo"  
                  friend 
 
                  kai;  
                    and 
 
                   aJmartwlwǹ.   
                     of sinners. 
    kai;  
      and 
 
   ejdikaiwvqh  
        was justified 
 
        hJ  
         the 
 
     sofiva  
          wisdom 
 
    ajpo;  
         from 
 
      twǹ  
         the 
 
     tevknon  (e[rgwn) 
                 children   (works) 
  
     aujth`". 
       of her. 
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20)       Tovte  
           Then 
 
     h[rxato  
       He began 
 
       ojneidivzein  
          to reproach 
 
           ta;"  
              the 
 
          povlei" 
              cities  
 
         ejn  ai|"  
           in  which 
 
             ejgevnonto  
          happened 
 
             aiJ  
               the 
 
                  plei`stai  
                        majority 
 
           dunavmei"  
                                                 powers 
 
            aujtou`,  
              of Him, 
        o{ti  
           because 
 
             ouj  
           not 
 
         metenovhsan. 
        they did repent.   
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21)        Oujaiv  
           Woe 
 
         soi,  
         to you, 
 
      Corazivn,  
        Chorazin,   
 
        oujaiv  
           woe 
  
           soi,  
           to you,     
 
       Bhqsai>dav,  
           Bethsaida,    
 
        o{ti  
        because    
          eij  
                                     if    
           ejn Tuvrw/  
               in   Tyre 
 
              kai;  
                 and 
 
            Sidwǹi  
                Sidon 
        ejgevnonto  
           happened 
               aiJ  
                 the 
 
            dunavmei"  
             powers 
 
              aiJ  
               the ones 
 
            genovmenai  
                 had happened 
 
                 ejn  uJmìn,  
                among you,   
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21) cont.        pavlai  
           long ago 
  
           a]n  
           would 
 
          ejn savkkw/  
             in sackcloth 
 
                kai;  
                and 
 
              spodw/̀  
               ashes 
 
      metenovhsan.  
        repented. 
 
22)            plh;n        
                 nevertheless     
 
                    levgw  
            I say 
 
             uJmìn,  
          to you, 
 
       Tuvrw/  
          Tyre 
 
         kai;  
            and 
 
        Sidwǹi  
            Sidon
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22) cont.          ajnektovteron  
                                  more tolerable 
 
       e[stai  
          it will be 
 
        ejn hJmevra/  
           in     day 
 
         krivsew",  
            of judgment,    
        h]  
         than 
 
      uJmiǹ. 
                        for you.    
 
23)  kai;  
      and 
 
   suv, = 
        you,  
 
      = Kapernaouvm, (Kafarnaouvm)  
                              Capernaum,        (Capernaum) 
 
      = hJ     (mh;) 
          the      (not) 
 
         e{w" [tou`] oujranou ̀ 
           unto  [the]   heaven 
 
       uJywqeìsa,         (uJywqhvsh/)  
                      having been lifted up (will be lifted up) 
 
          e{w" a{/dou  
                                                unto hades 
 
       katabibasqhvsh/:       (katabhvsh/)  
                    you will be  brought down; (you will descend) 
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23) cont.       o{ti  
            because 
 
            eij  
               if 
 
              ejn Sodovmoi" 
                in     Sodom  
 
             ejgevnonto (ejgenhvqhsan) 
                  happened   (had happened)  
 
                 aiJ  
                  the 
 
              dunavmei"  
                   powers 
 
                  aiJ 
                   the ones  
 
                 genovmenai  
                   had happened 
 
                  ejn    soiv,  
                     among you, 
 
         e[meinan   (e[meinen) 
             it remained (it remained) 
 
                                           a]n  
              would 
 
            mevcri  
                until 
 
             th`"  
                the 
 
           shvmeron.  
                today. 
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24)     plh;n  
       nevertheless 
 
       levgw  
          I say 
 
            uJmìn,  
           to you, 
 
       o{ti  
         that 
 
         gh/̀  
            for land 
 
        Sodovmwn  
          of Sodom 
 
         ajnektovteron  
           more tolerable 
 
        e[stai  
          will be 
 
        ejn hJmevra/  
          in     day 
 
          krivsew",  
              of judgment, 
 
        h]  
            than 
 
       soiv.  
          for you.   
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25)            jEn  
                 In 
 
            ejkeivnw/  
                 that 
 
             tw`/  
               the 
 
             kairẁ/  
                 time 
 
              ajpokriqei;"  
              having answered 
        oJ  
             the 
 
         jIhsou`"  
          Jesus 
 
         ei\pen,  
             said, 
 
             jExomologou`mai  
                 I give praise 
 
                soi, = 
                    to you, 
                    = pavter,  
                       Father, 
 
                    = Kuvrie  
                        Lord 
                        toù  
                        the 
 
                    oujranou`    
                      of heaven 
 
                     kai;  
                     and 
                        th̀"  
                           the 
 
                     gh`",  
                           earth,
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25) cont.           o{ti  
                because 
 
            ajpevkruya~ (e[kruya")  
                   you hid       (you hid) 
 
                tau`ta  
                   these things 
 
              ajpo; sofwǹ  
                    from  wise 
 
                 kai;  
                   and 
 
                   sunetw`n,  
                    undersanding, 
 
             kai;  
               and 
 
             ajpekavluya"  
                revealed 
 
                aujta;  
                   them 
 
                nhpivoi". 
                   to infants.    
  
26)          nai;  
             yes 
 
              oJ  
               the 
 
           pathvr,  
             Father, 
 
             o{ti  
                because 
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26) cont.           ou{tw"  
                  this way 
 
           ejgevneto  
             it became 
 
                 eujdokiva  
                  well-pleasing 
 
               (ejgevneto)  
                 (it became) 
 
             e[mprosqen sou.  
                                                            before       you.    
 
27)            pavnta  
                 all things 
 
              moi  
                  to Me 
 
           paredovqh  
             were given 
 
              uJpo;  
                 by 
 
                   toù  
                       the 
 
              patrov"  
                  Father 
 
                mou:  
                    of Me; 
 
            kai;  
              and 
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27) cont.            oujdei;"  
                 no one 
 
           ejpiginwvskei  
              knows    
 
                to;n  
                   the 
 
               uiJo;n,  
                  Son, 
 
              eij mh;  
                if  not 
 
                oJ  
                     the 
 
                pathvr:  
                   Father; 
 
            oujde;  
                 neither 
 
                to;n  
                   the 
 
              patevra  
                     Father 
 
               ti"  
                  anyone 
 
             ejpiginwvskei,  
               knows, 
 
              eij mh;  
                if  not 
 
                oJ  
                     the 
 
                  uiJo;",  
                  Son, 
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27) cont.                      kai;  
                  and 
 
                              w|/ eja;n  
                       to whoever 
   
                       bouvlhtai  
                    decides 
 
                         oJ  
                    the 
 
                        uiJo;"  
                  Son 
 
                       ajpokaluvyai. 
                 to reveal. 


